
«ДЕСАНТ» 
ДЕСНЫ 

ЧЕТЫРЕ Д Ш г о с т а м и БРЯНСКИХ БИБЛИОТЕКАРЕЙ 
.БЫЛИ ИХ КОЛЛЕГИ ИЗ ГЕРМАНИИ 

в Р о с с и ю они приехали по 

п риглашению В с е р о с с и й с к о й го-

судар ственио ! ! библиотеки ино-

с т р а н н о й литературы имени Ру-

д о м и н о . П р о г р а м м а п р е б ь ш а н и я 

делегации п р е д у с м а т р и в а л а уча-

стие ее в т о р ж е с т в а х по с л у ч а ю 

50-летия П о б е д ы над ф а ш и з м о м 

и з н а к о м с т в о с библиотечным 

делом в г о р о д а х р у с с к о й про-

ВШ1ЦИИ. 

Т о м с к , Е к а т е р и н б у р г и 

Б р я н с к — в о т м а р ш р у т ы , п о ко-

торым отправились гости, разде-

ливпшсь на три группы. К нам 

п о ж а л о в а л и директор Б а в а р с к о й 

г о с уда р ственной библиотеки д-р 

Г е р м а н н Л е с к и н , заведуюи.1ая 

отделом в о ст очной литературы 

этой ж е библиотеки д-р Х а н н и ю -

р е Г о н ш и о р , директо р исследо-

вательской и земельной библио-

теки в Г оте д-р Хельмут Клау с 

и с о т рудница отдела п р а в а , поли-, 

тики, и с т о р и и и г е о г р а ф и и 

центральной библиотеки Кельна 

С а б и н а В и р с б а х . Т а к о й предста-

вительный «де с ант » с в оих коллег 

из дальнего з а р у б е ж ь я обла-

стна я библиотека при 'нямата 

впервые. З а б е г а я вперед, ска-

ж е м : гостей, к от о рые неделей 

р а н ь ш е практически ш ч е г о не 

знал и о Б р я н с к е (только Хельмут 

К л а у с м а л ь ч и ш к о й в 45-м слы-

ш а л н а з в а н и е г о р о д а по р а д и о ) , 

п ок о рило внимание , к о т о р о е им 

было о к а з а н о на б р я н с к о й земле. 

« О ш е л о м л я ю щ е е гостеприим-

ство » , г о в о р я с л о в а м и д о к т о р а 

Л е с к и и а , немецкие библиотека ри 

о щ у щ а л и в Б р я н с к е и Унече , 

Н а в л е и в К р а с н о м Роге , в Овсту-

ге и н а П а р т и з а н с к о й поляне — 

всюду , где успели побывать . 

О с о б е н н о з а п о м н и л и с ь 

К р а с н ы й Р о г и Ов стуг . Д и р е к т о р 

литер атурног о музея А .К .Толсто-

го М и х а и л Т р у ш к и н удивил гума-

нитариев и з Г е р м а н и и знанием 

немецкого я зыка , н а к отор ом вен 

э к с к у р с и ю . В л а д и м и р Г а м о л и н 

в д о х н о в е н н о р а с с к а з ы в а л о том, 

как много з н а ч и л а Г е р м а н и я 

в с у д ь б е и творчестве Тютчева . 

Кстати , там ж е в Овстуге на 

одной их г р а в ю р , з а п е ч а т л е а ш е й 

•Мюнхен 18 века , доктор Л е с к и н 

у знал « с в о ю » би&пиотеку. О н а — 

крупнейшая н е т о т ь к о в Б а в а р и и , 

но и в Г е р м а н и и . О с н о в а н н а я 

в 16 веке, библиотека пред-

ставляет с о б о й исследователь-

ский центр, в к от о р ом о д и н а к о в о 

iHiTepecHO и ученому-интеллекту-

алу, и с а м о м у о быкновенному 

читателю. Д о с т а т о ч н о с к а з а т ь , 

что е ж е г о д н о библиотека выпи-

сывает 39 тысяч (!) наименова-

ний газет и ж у р н а л о в на многих 

я з ы к а х . 

Впеч атляют книжные с окр ови-

щ а и Г о т с к о й библиотеки, чья 

« р о д о с л о в н а я » уходат в 10 век. 

З д е с ь находится о г р о м н о е коли-

чество древних рукописей, инку-

набул и других р а ритетов , спо-

с о бных ук р а сить л ю б о е к н и ж н о е 

х р а н и л и щ е . Причем уникальное 

с о б р а н и е все в р емя пополняется . 

В Г е р м а н и и с уще ствует специ-

а л ы ю е о б щ е с т в о , к о т о р о е оказы-

вает ф и н а н с о в у ю п о д д е р ж к у 

библиотекам при покупке ими 

редких книг и рукописей. У н а с 

же , к ак изви-тно, определенной 

системы в чтом деле нет. Нет 

и т аких с р ед с ги, к оторыми распо-

лаг ают крупные немепдие библи-

отеки. Ч т о у ж говорить о б их 

технической о с н а щ е н н о с т и . . . На-

ш и м с о отече ственникам о стает ся 

з а в и д о в а т ь и лелеять н адежду , 

что когда-нибудь компьютер в 

районной библиотеке будет такой 

ж е о быденной в е щ ь ю , как угюг 

ш[И м я с о р у б к а в доме . 

И все ж е л ю б а я , д а ж е малень-

кая б и б л и о т е к а — э т о часть 

культуры. П о э т о м у , н е с м о т р я на 

р а з н о с т ь « в е с овых категорий» 

( о бла стной библиотеке всего 

лишь полвека , и фонды ее не-

и з м е р и м о беднее библиотек Кель-

н а , М ю н х е н а или Г о т ы ) , точек 

с о п р и к о с н о в е н и я у п р офе с си она-

лов библиотечного дела о к а з а -

ло сь более чем д о ст ат очно . 

Н е м ц е в интересует культура 

провинции . В Б р я н с к е они знако-

мились с о р г а н и з а ц и е й о б с л у ж и -

в а н и я читателей н а у р о в н е обла-

с 'пюй библиотеки. В Н а в л е , куда 

были приглашены д и р е к т о р а 

Ц Б С К а р а ч е в а , Б р а с о в а , Кома-

ричей, С у з е м к и и Б р я н с к о г о рай-

о н а , с о с т о я л с я с е м и н а р , н а кото-

ром шел р а з г о в о р о культуре 

чтения, комплектовании ф ондов , 

о б с л у ж и в а н и и сельского читате-

ля. 

Д о к т о р Х ельмут Клаус и 

Х а н н е л о р е Г о н ш и о р з н а ю т рус-

ский язык. О б а слависты. Поэто-

му, случало сь , бе седа о б х о д и л а с ь 

б е з переводчика , Б р я н ц е в не 

могло о ставить р а вн одушным 

и то , что н а у ч н а я р а б о т а К л а у с а 

п о с в я щ е н а п е р е в о д а м на не-

мецкий я зык « С л о в а о полку 

И г о р е в е » . К р о м е того , в с е четве-

р о не р а в н о д у ш н ы к р у с с к о й 

н а р о д н о й песне . В Н а в л е они 

в о с т о р ж е н н о принимали вы-

ступление а н с а м б л я « Р у с с к а я 

пе сня» . 

Отличные впечатления оста-

лись от встречи с читателями 

в отделе ино странной литературы 

о б л а с т н о й биб}1иотеки. Зде с ь , ра-

зумеется , з в у ч а л а немецкая р ечь . i 

С интере с ом з н а к о м и л и с ь гости i 

и с эк спозицией м у з е я партизан- ^ 

с к о й славы: г е р о и ч е с к а я б о р ь б а ^ 

б р я н с к и х п а р т и з а н для них, как j 

и дли многих в Г е р м а н и и , с е г о д н я 

у ж е белая с т р аница . А вот от i 

к н и ж н ы х прилавков н аших мага- i 

зинов б и б л ю т е к а р и не в во-

сторге . Чт о , впрочем , не мудрено : | 

при к а ж у щ е м с я и з о б и л и и ; 

к н и ж н о й продукции о н а удручает j 

о д н о о б р а з и е м и в м а с с е своей 

р а с с ч и т а н а на непритязательного 

«глагателя» детективов, фанта- i 

стики, « у ж а с п и к о в » и иной 

беллетристической чепухи . 

Ч е т ы р е дня пребываш-и на 

Б р п н щ и и е немецкой делегации — 

как четыре с е р и и увлекательного , 

д и н а м и ч н о г о и я р к о г о кинофиль- • 

ма . О н и надолго о с т а н у т с я в па-

мяти его уч а стников . К р о м е того , 

есть н а д е ж д а , что з а в я з а в ш и е с я 

контакты между библиотекаря-

ми двух с т р ан найдут с в о е про-

д о л ж е н и е Б с отрудничестве 

между ними. О б этом с уве-

ренно стью говорил директор Ба-

в а р с к о й библиотеки Г е рманн Ле-

скин, Н у а з а е г о б р я н с к и м и 

коллегами дело, думается , не 

станет . 

Н а этом м о ж н о было бы 

[юставить точку , если бы не 

п р ю в у ч а в ш а я на днях по обла-

стному р а д и о и н ф о р м а ц и я о несо-

стояв шейс я пре с с --кон фе ре нци и 

с немецкими библиотекарями . П о 

с.гювам с отрудника телерадио-

компании « Б р я н с к » выходило , 

что на встречу с немцами из всех 

пр и гл а шенн ых ж у р па л и стов 

я вился только он , ' и поэтому , 

и звинившись перед гостями, 

п р е с с - к о п ф е р е п ц и ю п р и ш л о с ь 

отменить. О своей обиде коллега 

поведал тысячам радиос/гушате-

лей: вот, мол, к аковы газетчики, 

не у в а ж а ю т ни с ебя , ни других . 

Н е стану о б ъ я с н я т ь с я з а других , 

с к а ж у л и ш ь з а « Б р я н с к и е изве-

стия» : у т р о м 16 мая , в час , 

на значенный д л я пресс-конфе-

ренции, я был в библиотеке и по 

в о з в р а щ е н и и гостей и з , к н и ж н о г о 

м а г а з и н а вд ов оль п о о б щ а л с я с 

ними. Б е с еда была п р о д о л ж е н а 

и вечером , когда делегация 

в е р н у л а с ь из Н а в л и . Увы, никого 

из коллег на этих вечерних 

посиделках б о л ь ш е не бьшо , 

в к л ю ч а я р а з о б и ж е н н о г о н е офита 

из телер адиокомпании . Д а и за-

чем ему быть? С в о ю и н ф о р м а ц и ю 

к этому времени он у ж е пере-

дал. . . 

Евгений ПОТУПОВ, 


